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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 
to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please visit our customer support page: www.alza.cz/EN/kontakt.  

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

What's in the Box 
 

• Smart Plug 

• User Manual 

 

At a Glance 
 

 

1. Socket Panel 

2. Power Plug 

3. ON/OFF Button 

4. Flame Resistant Material 

5. USB Ports (2) 

  

http://www.alza.cz/EN/kontakt
http://www.alza.cz/
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Specifications 
 

Parametr Hodnota 

Model SP6 

Vstup 230 V, 50/60 Hz 

Výstup 16 A Max. 

USB porty celkem 20W Max 

USB Typ C 5 V⎓3 A; 9 V⎓2.22 A; 12 V⎓1.67 A; 20 W Max 

USB Typ A 5 V⎓3 A; 9 V⎓2 A; 10 V⎓2 A; 12 V⎓1.5 A; 20 W Max 

USB Typ C + USB Typ A 5 V⎓4 A; 20 W Max 

Podpora protokolů QC3.0/2.0, BC1.2, FCP, SCP, AFC, PE1.1+ 

Materiál PC (V0 Fireproof, UV Eesistant) 

Wi-Fi síť 802.11 b/g/n, 2.4GHz (Only) 

Rozměry produktu 6.7 × 8.0 × 7.3 cm 

Frekvenční rozsah 2400 - 2483.5 MHz 

Max. vysílací výkon Wi-Fi 20 dBm 
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Main Features 
 

• Voice Control  
• App Control  

• Scheduled Control  

• Family Share  

• Energy Monitoring  
• 2 USB Ports 

 

How to Pair with the App 
 

• Open the "Gosund" app and either create a new Gosund account or log in to your 
existing one. 

• Turn on the smart plug and place it near your Wi-Fi router during the pairing 

process. 

• Press and hold the ON/OFF button for 5 seconds. Release the button when the 

indicator light starts to blink slowly. This signifies that the plug has entered 
network pairing mode. 

• Connect your smartphone to your home Wi-Fi network. 

• In the Gosund app, tap the "+" icon located in the top right corner of the 

homepage to add a new device. 

You can add the device in two ways: 

• Bluetooth Auto-Discovery Mode (Recommended) 

o The app may prompt you to turn on Bluetooth and Wi-Fi on your phone. 

o Select the device you wish to add from the list discovered via Bluetooth. 

o Enter your Wi-Fi network name (SSID) and password. (Note: Only 2.4 GHz 

Wi-Fi networks are supported). 

o The device will automatically connect to the network. 

• "Slow Flash" Mode (AP - Access Point Mode) 

o If the Bluetooth network pairing fails, you can utilize the AP networking 
mode. 

o In the app, select "SP6" (usually found under the "Electrician" or similar 
category). 
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o Enter your Wi-Fi network name (SSID) and password (ensure it's a 2.4 GHz 

network). 

o Choose the "Slow Blink" option in the app to confirm the device's indicator 
LED is blinking slowly. 

o Follow the app's instructions to connect your phone's Wi-Fi directly to the 
device's temporary hotspot network (typically named "SmartLife-XXXX" or 

similar). 

o Once connected to the hotspot, return to the Gosund app interface. The 

app will automatically connect to the router and complete the 

configuration process. 

 

Reset 
 

• To reset the plug to factory settings, ensure it is powered on. Press and hold the 

ON/OFF button for 5 seconds until the socket's LED indicator starts to flash. The 

reset is successful, and the device will enter pairing mode. 

• When connecting the socket to a new Wi-Fi network environment, you need to 

restore the factory settings first and then reconnect it to the new network using 

the pairing process described above. 

 

Important Warnings and Precautions! 

• Keep this product out of the reach of children and pets. 

• This product is intended for indoor use only. Do not use it in humid 

environments or outdoors. 

• Do not place this product near heating devices, such as microwave ovens or 

radiators. 

• Protect the product from:  

o Extreme temperatures 

o Direct sunlight 

o Strong jolts or impacts 

o High humidity and moisture 

o Flammable gases, vapors, and solvents 
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• Do not attempt to disassemble, modify, or repair the device yourself. If the device 

malfunctions, seek assistance from authorized professionals. 

• Do not use the device if it is no longer working properly or shows visible signs of 
damage. 

• Avoid storing the device for extended periods under poor ambient conditions. 

• Do not plug this device into another device (daisy-chaining). 

• Never use aggressive cleaning agents, such as rubbing alcohol or other chemical 

solutions. These substances could damage the casing or impair the functionality 

of the product. 

• Do not connect devices in series through this plug. 

• Do not cover the product when it is in use. 

• The device is only completely free of voltage when it is unplugged from the 

power outlet. 

 

How to Download the App? 
 

• Option 1: Search for "Gosund" in the Apple App Store or Google Play Store. 

• Option 2: Scan the QR code provided in the manual using your phone's camera 
to go directly to the download page. 
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Binding Voice Assistants Guide 
 

(Wi-Fi Note) 

• This device supports only 2.4 GHz Wi-Fi connections. 

• During the setup process, please ensure that both your mobile phone and the 
Gosund device are connected to the same 2.4 GHz Wi-Fi network simultaneously. 

 

 

How to Connect Gosund Devices to Alexa 
 

• Prerequisite Note: 

o Please download the Amazon Alexa App before proceeding with the 
connection. 

o Ensure that your Amazon speaker (e.g., Echo) is successfully set up, 
powered on, and connected to your Wi-Fi network. 

Method 1: Bind quickly via Gosund APP 

o Ensure your Gosund App is updated. 

o Open the Gosund App. 
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o Tap the "Me" icon (or your profile section) typically located at the bottom 

right corner. 

o Select the "Third Party Voice Services" option (or a similarly named menu 
item for linking smart speakers). 

o Choose "Alexa" from the list of available services. 

o Tap the "Sign In With Amazon" button, usually found at the bottom of the 

screen, as shown in the corresponding screenshot. 

 

o You will be redirected to an Amazon page. Confirm by tapping the "LINK" 

button, as indicated in the screenshot, to authorize the connection 
between your Gosund account and Alexa. 

 

o Follow any subsequent prompts to complete the linking process. Alexa 

should then discover your Gosund devices. 
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o Once the binding process is successful, your device can be controlled 

using Alexa voice commands. 

 

Method 2: Add skills via Alexa APP 

• Open the Amazon Alexa App on your smartphone or tablet. 

• Navigate to the main menu (often accessed via an icon in the corner). 

• Select the "Skills & Games" option from the menu, as indicated in the provided 
screenshot. (Pokračování kroků pro Metodu 2 bude pravděpodobně na další stránce 
manuálu) 

 

  



 

11 

• In the "Skills & Games" section of the Alexa App, tap the 'Search' icon (usually a 

magnifying glass). Enter "Gosund" into the search field, as shown in the 

corresponding figure. 

 

• Find the "Gosund" skill in the search results. Tap on it, and then tap the "ENABLE 

TO USE" button, as indicated in the screenshot. 
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• You will likely be prompted to link your Gosund account. Enter your Gosund App 

login credentials (username and password) when requested to authorize the 

connection and enable the skill. Follow the prompts shown on the account linking 

page. 

 

• Once you authorize the connection (as shown in the authorization confirmation 
screen), the skill will be enabled, and your Gosund devices linked to your account 

should be controllable through Alexa.  

• Now you can begin your smart home journey using Alexa to control your Gosund 
devices. 
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How to Connect Devices to Google Assistant 
 

• Note: Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported for connecting these devices. 

• Open the Google Assistant or Google Home App on your smartphone or tablet 

and log in to your Google account. 

• Tap on your account profile icon or name, typically located in the upper right 

corner of the app's main screen. 

 

• In your account settings, navigate to the section for managing devices. Select the 
"Devices" option, as indicated in the relevant screenshot. 
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• On the screen for adding devices, find and select the option to "Link a smart 

home device" (or a similarly worded option for linking third-party services), as 

highlighted in the figure. 

 

• Use the search function to find the Gosund service. Enter "Gosund" and select 

the "Gosund smart" service from the search results, as shown in the screenshot. 
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• You will be prompted to log in to your Gosund account to authorize the 

connection. Enter the email address or phone number associated with your 

Gosund App account and your password. Then, tap "Link Now", as shown in the 

screenshot. 

 

• Once the account is successfully linked, you can begin your smart home journey 

using Google Assistant to control your Gosund devices. 

 

Additional Resources 

• For more operational videos, please scan the QR code provided using your 

phone's camera. 
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FAQ (Frequently Asked Questions) 
 

• Question: The smart plug is showing as offline or disconnects from the Wi-Fi 
network. 

• Answer: 

o Check Network Stability: Ensure your home Wi-Fi connection is stable, 

the signal is strong enough where the plug is located, and your router is 

not overloaded with too many connected devices. 

o Restart Network Equipment: Try restarting your Wi-Fi router. 

o Test with Hotspot: As a test, try connecting the smart plug to a mobile 

Wi-Fi hotspot created by your phone. If it connects successfully to the 

hotspot, the issue likely lies with your home router configuration. 

o Reset the Smart Plug: Press and hold the power button on the smart 

plug for approximately 10 seconds until the indicator light starts blinking 

(rapidly for EZ mode or slowly for AP mode). This resets the plug. 

o Remove and Re-add in App: Remove the device from the Gosund app:  

▪ Tap the device name in the app. 

▪ Tap the pencil icon (edit) in the top right corner. 

▪ Scroll down and select "Remove Device". 

▪ Choose "Disconnect and wipe data". 

o Reconnect: After resetting the plug and ensuring the indicator light is 

blinking, try adding the device to the app again using the standard pairing 
procedure. 

o Persisting Issues: If the issue continues after trying these steps, consider 

restarting your router again or checking for potential interference near 
the plug. 

• Question: The smart plug turns on and off by itself randomly. What should I do 
to fix this? 

• Answer: 

o Check Schedules/Timers: First, please check within the Gosund app to 

see if you have accidentally set any schedules, timers, or automation 

routines that might be causing the plug to turn on or off. 

o Test in Another Socket: Try plugging the smart device into a different 

power outlet to rule out issues with the current socket. 
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o Remove and Re-add: If the issue persists and no schedules are active, try 

removing the device from the app and adding it again:  

▪ Tap the device name in the app. 

▪ Tap the pencil icon (edit) in the top right corner. 

▪ Scroll down and select "Remove Device". 

▪ Choose "Disconnect and wipe data". 

▪ Add the device back to the app. 

 

Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 
person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 
batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 
inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 
adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

This product complies with the legal requirements of the European Union directive(s). 

 

 

 

WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 
the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19/EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 
national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 
Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k zařízení jakékoli 
dotazy nebo připomínky, navštivte prosím naši stránku zákaznické podpory: 

www.alza.cz/kontakt.  

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Obsah balení 
 

• Chytrá zásuvka 

• Uživatelská příručka 

 

Přehled 
 

 

1. Zásuvkový panel 

2. Napájecí zástrčka 

3. Tlačítko ON/OFF 

4. Žáruvzdorný materiál 

5. Porty USB (2) 

http://www.alza.cz/kontakt
http://www.alza.cz/
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Specifikace 
 

Parametr Hodnota 

Model SP6 

Vstup 230 V, 50/60 Hz 

Výstup 16 A Max. 

USB porty celkem Maximální výkon 20 W 

USB Typ C 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2,22 A; 12 V⎓ 1,67 A; max. 20 W 

USB Typ A 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2 A; 10 V⎓ 2 A; 12 V⎓ 1,5 A; 20 W Max. 

USB Typ C + USB Typ A 5 V⎓ 4 A; max. 20 W 

Podpora protokolů QC3.0/2.0, BC1.2, FCP, SCP, AFC, PE1.1+ 

Materiál PC (V0 Ohnivzdorný, odolný proti UV záření) 

Wi-Fi síť 802.11 b/g/n, 2,4 GHz (pouze) 

Rozměry produktu 6,7 × 8,0 × 7,3 cm 

Frekvenční rozsah 2400 - 2483,5 MHz 

Max. vysílací výkon Wi-Fi 20 dBm 
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Hlavní funkce 
 

• Hlasové ovládání  
• Ovládání aplikací  

• Plánovaná kontrola  

• Rodinné sdílení  

• Sledování spotřeby energie  
• 2 porty USB 

 

Spárování s aplikací 
 

• Otevřete aplikaci Gosund a vytvořte si nový účet Gosund nebo se přihlaste ke 
svému stávajícímu účtu. 

• Během procesu párování zapněte chytrou zástrčku a umístěte ji do blízkosti 
směrovače Wi-Fi. 

• Stiskněte a podržte tlačítko ON/OFF po dobu 5 sekund. Jakmile začne kontrolka 
pomalu blikat, tlačítko pusťte. To znamená, že zástrčka přešla do režimu síťového 
párování. 

• Připojte smartphone k domácí síti Wi-Fi. 

• V aplikaci Gosund klepněte na ikonu "+" v pravém horním rohu domovské 
stránky a přidejte nové zařízení. 

Zařízení můžete přidat dvěma způsoby: 

• Režim automatického zjišťování Bluetooth (doporučeno) 

o Aplikace vás může vyzvat k zapnutí Bluetooth a Wi-Fi v telefonu. 

o Vyberte zařízení, které chcete přidat, ze seznamu zjištěného 
prostřednictvím Bluetooth. 

o Zadejte název sítě Wi-Fi (SSID) a heslo. (Poznámka: podporovány jsou 
pouze sítě Wi-Fi 2,4 GHz.) 

o Zařízení se automaticky připojí k síti. 

• Režim "pomalého bikání" (AP – režim přístupového bodu) 

o Pokud se párování sítě Bluetooth nezdaří, můžete použít režim sítě AP. 

o V aplikaci vyberte položku "SP6" (obvykle ji najdete v kategorii "Elektrikář" 
nebo podobné kategorii). 
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o Zadejte název sítě Wi-Fi (SSID) a heslo (ujistěte se, že se jedná o síť 2,4 
GHz). 

o V aplikaci zvolte možnost "Slow Blink" (Pomalé blikání) a potvrďte, že LED 
indikátor zařízení pomalu bliká. 

o Podle pokynů aplikace připojte Wi-Fi telefonu přímo k síti dočasného 
hotspotu zařízení (obvykle s názvem "SmartLife-XXXX" nebo podobným). 

o Po připojení k hotspotu se vraťte do rozhraní aplikace Gosund. Aplikace se 
automaticky připojí k síti a dokončí proces konfigurace. 

 

Obnovení 
 

• Chcete-li obnovit tovární nastavení zásuvky, ujistěte se, že je zapnutá. Stiskněte 
a podržte tlačítko ON/OFF po dobu 5 sekund, dokud nezačne blikat LED indikátor 
zásuvky. Obnovení je úspěšné a zařízení přejde do režimu párování. 

• Při připojování zásuvky k novému prostředí sítě Wi-Fi je třeba nejprve obnovit 
tovární nastavení a poté ji znovu připojit k nové síti pomocí výše popsaného 
procesu párování. 

 

Důležitá upozornění a bezpečnostní opatření! 

• Tento výrobek uchovávejte mimo dosah dětí a domácích zvířat. 

• Tento výrobek je určen pouze pro vnitřní použití. Nepoužívejte jej ve vlhkém 
prostředí nebo venku. 

• Neumisťujte tento výrobek do blízkosti topných zařízení, jako jsou mikrovlnné 
trouby nebo radiátory. 

• Chraňte výrobek před:  

o extrémními teplotami 

o přímým slunečním světlem 

o silnými otřesy nebo nárazy 

o vysokou vlhkostí 

o hořlavými plyny, párami a rozpouštědly 

• Nepokoušejte se zařízení sami rozebírat, upravovat nebo opravovat. V případě 
poruchy zařízení vyhledejte pomoc autorizovaných odborníků. 
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• Nepoužívejte zařízení, pokud již nefunguje správně nebo vykazuje viditelné 
známky poškození. 

• Zařízení neskladujte delší dobu ve špatných okolních podmínkách. 

• Nezapojujte toto zařízení do jiného zařízení (řetězení). 

• Nikdy nepoužívejte agresivní čisticí prostředky, jako je alkohol nebo jiné chemické 
roztoky. Tyto látky by mohly poškodit kryt nebo zhoršit funkčnost výrobku. 

• Nepřipojujte zařízení sériově přes zásuvku. 

• Při používání výrobek nezakrývejte. 

• Zařízení je zcela bez napětí pouze tehdy, když je odpojeno od elektrické zásuvky. 

 

Jak stáhnout aplikaci? 
 

• Možnost 1: V obchodě Apple App Store nebo Google Play vyhledejte položku 
"Gosund". 

• Možnost 2: Naskenujte QR kód uvedený v příručce pomocí fotoaparátu telefonu 
a přejděte přímo na stránku pro stažení. 
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Průvodce závaznými hlasovými asistenty 
 

(Poznámka k Wi-Fi) 

• Toto zařízení podporuje pouze připojení Wi-Fi 2,4 GHz. 

• Během procesu nastavení se ujistěte, že mobilní telefon i zařízení Gosund jsou 
současně připojeny ke stejné síti Wi-Fi 2,4 GHz. 

 

 

Jak připojit zařízení Gosund k Alexe 
 

• Poznámka: 

o Před připojením si stáhněte aplikaci Amazon Alexa. 

o Zkontrolujte, zda je reproduktor Amazon (např. Echo) úspěšně nastaven, 
zapnut a připojen k síti Wi-Fi. 

Metoda 1: Rychlé propojení pomocí aplikace Gosund 

o Zkontrolujte, zda je aplikace Gosund aktualizovaná. 

o Otevřete aplikaci Gosund. 
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o Klepněte na ikonu "Já" (nebo na sekci vašeho profilu), která se obvykle 
nachází v pravém dolním rohu. 

o Vyberte možnost "Hlasové služby třetích stran" (nebo podobně 
pojmenovanou položku nabídky pro propojení chytrých reproduktorů). 

o Ze seznamu dostupných služeb vyberte "Alexa". 

o Klepněte na tlačítko "Sign In With Amazon", které se obvykle nachází v 
dolní části obrazovky, jak je znázorněno na příslušném obrázku. 

 

o Budete přesměrováni na stránku Amazonu. Potvrďte klepnutím na tlačítko 
"LINK", jak je uvedeno na snímku obrazovky, a autorizujte tak spojení mezi 
účtem Gosund a Alexou. 

 

o Postupujte podle všech následných výzev a dokončete proces propojení. 
Alexa by pak měla objevit vaše zařízení Gosund. 
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o Jakmile je proces vazby úspěšný, můžete zařízení ovládat hlasovými 
příkazy Alexa. 

 

Metoda 2: Přidání dovedností prostřednictvím aplikace Alexa 

• Otevřete aplikaci Amazon Alexa ve svém chytrém telefonu nebo tabletu. 

• Přejděte do hlavní nabídky (často se k ní dostanete pomocí ikony v rohu). 

• V nabídce vyberte možnost "Skills & Games", jak je uvedeno na přiloženém 
obrázku. (Pokračování kroků pro Metodu 2 bude pravděpodobně na další stránce 
manuálu) 
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• V části "Dovednosti a hry" aplikace Alexa klepněte na ikonu "Hledat" (obvykle 
lupa). Do vyhledávacího pole zadejte "Gosund", jak je znázorněno na příslušném 
obrázku. 

 

• Ve výsledcích vyhledávání najděte dovednost "Gosund". Klepněte na ni a poté 
klepněte na tlačítko "POVOLIT POUŽÍVÁNÍ", jak je uvedeno na obrázku. 
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• Pravděpodobně budete vyzváni k propojení účtu Gosund. Na výzvu zadejte své 
přihlašovací údaje do aplikace Gosund (uživatelské jméno a heslo), abyste 
autorizovali připojení a povolili dovednost. Postupujte podle pokynů zobrazených 
na stránce pro propojení účtu. 

 

• Po autorizaci připojení (jak je uvedeno na obrazovce s potvrzením autorizace) 
bude dovednost povolena a zařízení Gosund propojená s vaším účtem by mělo 
být možné ovládat prostřednictvím Alexy.  

• Nyní můžete začít svou cestu k chytré domácnosti pomocí Alexy a ovládat zařízení 
Gosund. 
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Jak připojit zařízení ke službě Google Assistant 
 

• Poznámka: pro připojení těchto zařízení jsou podporovány pouze sítě Wi-Fi 
2,4 GHz. 

• Otevřete aplikaci Google Assistant nebo Google Home na svém chytrém telefonu 
nebo tabletu a přihlaste se ke svému účtu Google. 

• Klepněte na ikonu nebo název profilu účtu, který se obvykle nachází v pravém 
horním rohu hlavní obrazovky aplikace. 

 

• V nastavení účtu přejděte do části pro správu zařízení. Vyberte možnost 
"Zařízení", jak je uvedeno na příslušném snímku obrazovky. 
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• Na obrazovce pro přidání zařízení vyhledejte a vyberte možnost "Propojit zařízení 
chytré domácnosti" (nebo podobně formulovanou možnost pro propojení služeb 
třetích stran), jak je zvýrazněno na obrázku. 

 

• Pro vyhledání služby Gosund použijte funkci vyhledávání. Zadejte "Gosund" a z 
výsledků vyhledávání vyberte službu "Gosund smart", jak je znázorněno na 
obrázku. 
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• Budete vyzváni, abyste se přihlásili ke svému účtu Gosund a autorizovali 
připojení. Zadejte e-mailovou adresu nebo telefonní číslo spojené s vaším účtem 
aplikace Gosund a heslo. Poté klepněte na možnost "Link Now", jak je 
znázorněno na obrázku. 

 

• Jakmile je účet úspěšně propojen, můžete začít svou cestu chytré domácnosti 
pomocí asistenta Google k ovládání zařízení Gosund. 

 

Další zdroje 

• Další provozní videa získáte naskenováním uvedeného QR kódu pomocí 
fotoaparátu telefonu. 
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Často kladené otázky (FAQ) 
 

• Otázka: Chytrá zásuvka se zobrazuje jako offline nebo se odpojuje od sítě Wi-Fi. 

• Odpověď: 

o Zkontrolujte stabilitu sítě: Zkontrolujte, zda je vaše domácí připojení Wi-
Fi stabilní, zda je signál v místě, kde se nachází zástrčka, dostatečně silný 
a zda není router přetížen příliš mnoha připojenými zařízeními. 

o Restartujte síťové zařízení: Zkuste restartovat síť Wi-Fi. 

o Test s hotspotem: Vyzkoušejte připojení chytré zástrčky k mobilnímu 
hotspotu Wi-Fi vytvořenému telefonem. Pokud se k hotspotu úspěšně 
připojí, problém pravděpodobně spočívá v konfiguraci vašeho domácího 
směrovače. 

o Resetování zásuvky Smart Plug: Stiskněte a podržte tlačítko napájení na 
chytré zástrčce přibližně 10 sekund, dokud nezačne blikat kontrolka 
(rychle pro režim EZ nebo pomalu pro režim AP). Tím se zástrčka resetuje. 

o Odebrání a opětovné přidání v aplikaci: Odstranění zařízení z aplikace 
Gosund:  

▪ Klepněte na název zařízení v aplikaci. 

▪ Klepněte na ikonu tužky (upravit) v pravém horním rohu. 

▪ Přejděte dolů a vyberte možnost "Odebrat zařízení". 

▪ Vyberte možnost "Odpojit a vymazat data". 

o Znovu se připojte: Po resetování zástrčky a ujištění, že kontrolka bliká, 
zkuste zařízení znovu přidat do aplikace pomocí standardního postupu 
párování. 

o Přetrvávající problémy: Pokud problém přetrvává i po vyzkoušení těchto 
kroků, zvažte opětovné spuštění routeru nebo zkontrolujte, zda se v 
blízkosti zástrčky nenachází potenciální rušení. 

• Otázka: Chytrá zástrčka se sama náhodně zapíná a vypíná. Co mám udělat, 
abych to opravil? 

• Odpověď: 

o Zkontrolujte plány/časové rozvrhy: Nejprve zkontrolujte v aplikaci 

Gosund, zda jste náhodou nenastavili nějaké plány, časovače nebo 
automatizační postupy, které by mohly způsobovat zapínání nebo 
vypínání zásuvky. 
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o Test v jiné zásuvce: Vyzkoušejte zapojit chytré zařízení do jiné zásuvky, 
abyste vyloučili problémy s aktuální zásuvkou. 

o Odebrání a opětovné přidání: Pokud problém přetrvává a žádné plány 
nejsou aktivní, zkuste zařízení z aplikace odebrat a znovu přidat:  

▪ Klepněte na název zařízení v aplikaci. 

▪ Klepněte na ikonu tužky (upravit) v pravém horním rohu. 

▪ Přejděte dolů a vyberte možnost "Odebrat zařízení". 

▪ Vyberte možnost "Odpojit a vymazat data". 

▪ Přidejte zařízení zpět do aplikace. 

 

Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 
výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 
následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 
nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 
mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 
apod.). 

• Přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 
používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 
elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 
účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Tento výrobek splňuje právní požadavky směrnice (směrnic) Evropské unie. 

 

 

 

OEEZ 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 
o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19/EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 
recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 
zabránit možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 
jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 
informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 
likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 
předpisy. 
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Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo 
pripomienky týkajúce sa zariadenia, navštívte našu stránku zákazníckej podpory: 

www.alza.sk/kontakt.  

Dovozca Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Čo je v balení 
 

• Inteligentná zástrčka 

• Používateľská príručka 

 

Prehľad 
 

 

1. Zásuvkový panel 

2. Napájacia zástrčka 

3. Tlačidlo ON/OFF 

4. Materiál odolný voči plameňom 

5. Porty USB (2) 

http://www.alza.sk/kontakt
http://www.alza.cz/
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Špecifikácia 
 

Parametre Hodnota 

Model SP6 

Vstup 230 V, 50/60 Hz 

Výstup 16 A Max. 

USB porty celkom Maximálny výkon 20 W 

USB Typ C 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2,22 A; 12 V⎓ 1,67 A; max. 20 W 

USB Typ A 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2 A; 10 V⎓ 2 A; 12 V⎓ 1,5 A; max. 20 W 

USB Typ C + USB Typ A 5 V⎓ 4 A; max. 20 W 

Podpora protokolov QC3.0/2.0, BC1.2, FCP, SCP, AFC, PE1.1+ 

Materiál PC (V0 ohňovzdorný, odolný voči UV žiareniu) 

Wi-Fi sieť 802.11 b/g/n, 2,4 GHz (iba) 

Rozmery produktu 6,7× 8,0× 7,3 cm 

Frekvenčný rozsah 2 400 – 2 483,5 MHz 

Max. vysielací výkon Wi-Fi 20 dBm 

 

  



 

37 

Hlavné funkcie 
 

• Hlasové ovládanie  
• Ovládanie aplikácie  

• Plánovaná kontrola  

• Rodinné zdieľanie  
• Monitorovanie spotreby energie  
• 2 porty USB 

 

Ako sa spárovať s aplikáciou 
 

• Otvorte aplikáciu Gosund a vytvorte si nové konto Gosund alebo sa prihláste do 
existujúceho konta. 

• Počas procesu párovania zapnite inteligentnú zástrčku a umiestnite ju do 
blízkosti smerovača Wi-Fi. 

• Stlačte a podržte tlačidlo ON/OFF na 5 sekúnd. Tlačidlo uvoľnite, keď kontrolka 
začne pomaly blikať. To znamená, že zástrčka vstúpila do režimu párovania siete. 

• Pripojte svoj smartfón k domácej sieti Wi-Fi. 

• V aplikácii Gosund ťuknite na ikonu "+" v pravom hornom rohu domovskej 
stránky a pridajte nové zariadenie. 

Zariadenie môžete pridať dvoma spôsobmi: 

• Režim automatického zisťovania Bluetooth (odporúčaný) 

o Aplikácia vás môže vyzvať, aby ste v telefóne zapli Bluetooth a Wi-Fi. 

o Vyberte zariadenie, ktoré chcete pridať, zo zoznamu objaveného 
prostredníctvom Bluetooth. 

o Zadajte názov siete Wi-Fi (SSID) a heslo. (Poznámka: Podporované sú len 

siete Wi-Fi 2,4 GHz). 

o Zariadenie sa automaticky pripojí k sieti. 

• Režim "pomalého blesku" (AP - režim prístupového bodu) 

o Ak sa párovanie siete Bluetooth nepodarí, môžete použiť režim siete AP. 

o V aplikácii vyberte položku "SP6" (zvyčajne sa nachádza v kategórii 
"Elektrikár" alebo podobnej kategórii). 

o Zadajte názov siete Wi-Fi (SSID) a heslo (uistite sa, že ide o sieť 2,4 GHz). 



 

38 

o V aplikácii vyberte možnosť "Slow Blink" (Pomalé blikanie) a potvrďte, že 
kontrolka LED zariadenia pomaly bliká. 

o Podľa pokynov aplikácie pripojte Wi-Fi telefónu priamo k sieti dočasného 
hotspotu zariadenia (zvyčajne s názvom "SmartLife-XXXX" alebo 

podobným). 

o Po pripojení k hotspotu sa vráťte do rozhrania aplikácie Gosund. Aplikácia 
sa automaticky pripojí k smerovaču a dokončí proces konfigurácie. 

 

Obnovenie 
 

• Ak chcete obnoviť výrobné nastavenia zástrčky, uistite sa, že je zapnutá. Stlačte a 
podržte tlačidlo ON/OFF na 5 sekúnd, kým nezačne blikať LED indikátor zásuvky. 
Obnovenie je úspešné a zariadenie prejde do režimu párovania. 

• Pri pripájaní zásuvky k novému sieťovému prostrediu Wi-Fi je potrebné najprv 

obnoviť výrobné nastavenia a potom ju znovu pripojiť k novej sieti pomocou 
vyššie opísaného procesu párovania. 

 

Dôležité upozornenia a bezpečnostné opatrenia! 

• Tento výrobok uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat. 

• Tento výrobok je určený len na použitie v interiéri. Nepoužívajte ho vo vlhkom 
prostredí alebo vonku. 

• Tento výrobok neumiestňujte do blízkosti vykurovacích zariadení, ako sú 
mikrovlnné rúry alebo radiátory. 

• Chráňte výrobok pred:  

o Extrémne teploty 

o Priame slnečné svetlo 

o Silné otrasy alebo nárazy 

o Vysoká vlhkosť a vlhkosť 

o Horľavé plyny, výpary a rozpúšťadlá 

• Zariadenie sa nepokúšajte sami rozoberať, upravovať ani opravovať. V prípade 
poruchy zariadenia vyhľadajte pomoc autorizovaných odborníkov. 

• Zariadenie nepoužívajte, ak už nefunguje správne alebo vykazuje viditeľné 
známky poškodenia. 
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• Vyhnite sa dlhodobému skladovaniu zariadenia v zlých okolitých podmienkach. 

• Nezapájajte toto zariadenie do iného zariadenia (reťazenie). 

• Nikdy nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky, ako je alkohol alebo iné 
chemické roztoky. Tieto látky by mohli poškodiť kryt alebo zhoršiť funkčnosť 
výrobku. 

• Cez túto zástrčku nepripájajte zariadenia do série. 

• Počas používania výrobok nezakrývajte. 

• Zariadenie je úplne bez napätia len vtedy, keď je odpojené od elektrickej zásuvky. 

 

Ako si stiahnuť aplikáciu? 
 

• Možnosť 1: Vyhľadajte aplikáciu Gosund v obchode Apple App Store alebo 
Google Play Store. 

• Možnosť 2: Naskenujte kód QR uvedený v príručke pomocou fotoaparátu 
telefónu a prejdite priamo na stránku na stiahnutie. 
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Sprievodca záväznými hlasovými asistentmi 
 

(Poznámka k Wi-Fi) 

• Toto zariadenie podporuje iba 2,4 GHz pripojenie Wi-Fi. 

• Počas procesu nastavovania sa uistite, že mobilný telefón aj zariadenie Gosund 
sú súčasne pripojené k rovnakej sieti Wi-Fi 2,4 GHz. 

 

 

Ako pripojiť zariadenia Gosund k Alexe 
 

• Poznámka k podmienkam: 

o Pred pripojením si stiahnite aplikáciu Amazon Alexa. 

o Skontrolujte, či je reproduktor Amazon (napr. Echo) úspešne nastavený, 
zapnutý a pripojený k sieti Wi-Fi. 

Metóda 1: Rýchle prepojenie prostredníctvom aplikácie Gosund APP 

o Skontrolujte, či je aplikácia Gosund aktualizovaná. 

o Otvorte aplikáciu Gosund. 
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o Ťuknite na ikonu "Ja" (alebo na časť vášho profilu), ktorá sa zvyčajne 
nachádza v pravom dolnom rohu. 

o Vyberte možnosť "Hlasové služby tretích strán" (alebo podobne 
pomenovanú položku ponuky pre prepojenie inteligentných 
reproduktorov). 

o V zozname dostupných služieb vyberte položku "Alexa". 

o Ťuknite na tlačidlo "Sign In With Amazon", ktoré sa zvyčajne nachádza v 
spodnej časti obrazovky, ako je znázornené na príslušnej snímke 
obrazovky. 

 

o Budete presmerovaní na stránku spoločnosti Amazon. Potvrďte ťuknutím 
na tlačidlo "LINK", ako je uvedené na snímke obrazovky, čím autorizujete 
pripojenie medzi kontom Gosund a Alexou. 

 

o Postupujte podľa všetkých následných výziev na dokončenie procesu 
prepojenia. Alexa by potom mala objaviť vaše zariadenia Gosund. 
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o Po úspešnom procese viazania môžete zariadenie ovládať pomocou 
hlasových príkazov Alexa. 

 

Metóda 2: Pridanie zručností prostredníctvom aplikácie Alexa APP 

• Otvorte aplikáciu Amazon Alexa v smartfóne alebo tablete. 

• Prejdite do hlavnej ponuky (často sa k nej dostanete pomocou ikony v rohu). 

• V ponuke vyberte možnosť "Skills & Games" (Zručnosti a hry), ako je uvedené na 
priloženom obrázku. (Pokračovanie krokov pre Metodu 2 bude pravdepodobne na 
ďalšej stránke manuálu) 
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• V časti "Zručnosti a hry" aplikácie Alexa ťuknite na ikonu "Hľadať" (zvyčajne lupa). 
Do vyhľadávacieho poľa zadajte "Gosund", ako je znázornené na príslušnom 
obrázku. 

 

• Vo výsledkoch vyhľadávania nájdite zručnosť "Gosund". Ťuknite na ňu a potom 
ťuknite na tlačidlo "POVOLIŤ POUŽÍVANIE", ako je uvedené na snímke obrazovky. 
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• Pravdepodobne sa zobrazí výzva na prepojenie konta Gosund. Na požiadanie 
zadajte svoje prihlasovacie údaje do aplikácie Gosund (používateľské meno a 
heslo), aby ste autorizovali pripojenie a povolili zručnosť. Postupujte podľa 
pokynov zobrazených na stránke prepojenia účtu. 

 

• Po autorizácii pripojenia (ako sa zobrazí na obrazovke s potvrdením autorizácie) 
sa zručnosť povolí a zariadenia Gosund prepojené s vaším účtom by sa mali dať 
ovládať prostredníctvom služby Alexa.  

• Teraz môžete začať svoju cestu inteligentnej domácnosti pomocou systému Alexa 
na ovládanie zariadení Gosund. 
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Ako pripojiť zariadenia k službe Google Assistant 
 

• Poznámka: Na pripojenie týchto zariadení sú podporované len siete Wi-Fi 2,4 
GHz. 

• Otvorte aplikáciu Google Assistant alebo Google Home v smartfóne alebo tablete 

a prihláste sa do svojho konta Google. 

• Ťuknite na ikonu alebo názov svojho profilu, ktorý sa zvyčajne nachádza v 
pravom hornom rohu hlavnej obrazovky aplikácie. 

 

• V nastaveniach konta prejdite do časti pre správu zariadení. Vyberte možnosť 
"Zariadenia", ako je uvedené na príslušnej snímke obrazovky. 
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• Na obrazovke na pridávanie zariadení vyhľadajte a vyberte možnosť "Link a smart 
home device" (alebo podobne formulovanú možnosť na prepojenie služieb 
tretích strán), ako je zvýraznené na obrázku. 

 

• Na vyhľadanie služby Gosund použite funkciu vyhľadávania. Zadajte "Gosund" a z 
výsledkov vyhľadávania vyberte službu "Gosund smart", ako je znázornené na 
obrázku. 
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• Zobrazí sa výzva na prihlásenie do konta Gosund na autorizáciu pripojenia. 

Zadajte e-mailovú adresu alebo telefónne číslo priradené k vášmu kontu aplikácie 
Gosund a heslo. Potom klepnite na "Link Now" (Pripojiť teraz), ako je znázornené 
na snímke obrazovky. 

 

• Po úspešnom prepojení účtu môžete začať svoju cestu inteligentnou 
domácnosťou pomocou služby Google Assistant na ovládanie zariadení Gosund. 

 

Ďalšie zdroje 

• Ak chcete získať ďalšie prevádzkové videá, naskenujte uvedený kód QR pomocou 
fotoaparátu svojho telefónu. 
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FAQ (často kladené otázky) 
 

• Otázka: Inteligentná zástrčka sa zobrazuje ako offline alebo sa odpojí od siete 
Wi-Fi. 

• Odpoveď: 

o Skontrolujte stabilitu siete: Uistite sa, či je vaše domáce pripojenie Wi-Fi 

stabilné, či je signál v mieste, kde sa nachádza zástrčka, dostatočne silný a 
či váš router nie je preťažený príliš veľkým počtom pripojených zariadení. 

o Reštartujte sieťové zariadenie: Skúste reštartovať smerovač Wi-Fi. 

o Test s hotspotom: Ako test vyskúšajte pripojenie inteligentnej zástrčky k 
mobilnému hotspotu Wi-Fi vytvorenému telefónom. Ak sa úspešne pripojí 
k hotspotu, problém pravdepodobne spočíva v konfigurácii vášho 
domáceho smerovača. 

o Resetujte zástrčku Smart Plug: Stlačte a podržte tlačidlo napájania na 
inteligentnej zástrčke približne 10 sekúnd, kým nezačne blikať kontrolka 
(rýchlo pre režim EZ alebo pomaly pre režim AP). Tým sa zástrčka resetuje. 

o Odstránenie a opätovné pridanie v aplikácii: Odstráňte zariadenie z 
aplikácie Gosund:  

▪ Ťuknite na názov zariadenia v aplikácii. 

▪ Ťuknite na ikonu ceruzky (upraviť) v pravom hornom rohu. 

▪ Prejdite nadol a vyberte položku "Odstrániť zariadenie". 

▪ Vyberte možnosť "Odpojiť a vymazať údaje". 

o Znovu sa pripojte: Po resetovaní zástrčky a uistení sa, že kontrolka bliká, 
skúste zariadenie znovu pridať do aplikácie pomocou štandardného 
postupu párovania. 

o Pretrvávajúce problémy: Ak problém pretrváva aj po vyskúšaní týchto 
krokov, zvážte opätovné spustenie smerovača alebo skontrolujte, či sa v 
blízkosti zástrčky nenachádza potenciálne rušenie. 

• Otázka: Inteligentná zástrčka sa sama náhodne zapína a vypína. Čo mám urobiť, 
aby som to napravil? 

• Odpoveď: 

o Kontrola rozvrhov/časových harmonogramov: Najprv skontrolujte v 
aplikácii Gosund, či ste náhodou nenastavili nejaké plány, časovače alebo 
automatizačné postupy, ktoré by mohli spôsobiť zapnutie alebo vypnutie 
zástrčky. 
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o Test v inej zásuvke: Vyskúšajte zapojiť inteligentné zariadenie do inej 
zásuvky, aby ste vylúčili problémy s aktuálnou zásuvkou. 

o Odstránenie a opätovné pridanie: Ak problém pretrváva a žiadne plány 
nie sú aktívne, skúste zariadenie z aplikácie odstrániť a znova ho pridať:  

▪ Ťuknite na názov zariadenia v aplikácii. 

▪ Ťuknite na ikonu ceruzky (upraviť) v pravom hornom rohu. 

▪ Prejdite nadol a vyberte položku "Odstrániť zariadenie". 

▪ Vyberte možnosť "Odpojiť a vymazať údaje". 

▪ Pridajte zariadenie späť do aplikácie. 

 

Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú 
reklamáciu, sa považujú nasledujúce skutočnosti: 

• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený, alebo 
nedodržiavanie pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 
mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 
• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie 

alebo elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v 

sieti, elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo 

vstupné napätie a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú 
použité napájacie zdroje atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom 
zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo 
použitím neoriginálnych komponentov. 
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EÚ vyhlásenie o zhode 
 

Tento výrobok spĺňa právne požiadavky smernice (smerníc) Európskej únie. 

 

 

 

WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domáci odpad v súlade so smernicou EÚ 
o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom zbernom mieste 
recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 
predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 
by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z tohto výrobku. Ďalšie 
informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 
likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 
predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, látogasson el 

ügyfélszolgálati oldalunkra: www.alza.hu/kontakt.  

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

 

Mi van a dobozban 
 

• Intelligens dugó 

• Felhasználói kézikönyv 

 

Röviden 
 

 

1. Aljzat panel 

2. Tápcsatlakozó 

3. ON/OFF gomb 

4. Lángálló anyag 

5. USB-csatlakozók (2)  

http://www.alza.hu/kontakt
http://www.alza.cz/


 

52 

Műszaki adatok 
 

Paraméter Érték 

Modell SP6 

Bemenet 230 V, 50/60 Hz 

Kimenet 16 A Max. 

USB portok összesen 20W Max 

USB Typ C 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2,22 A; 12 V⎓ 1,67 A; 20 W Max. 

USB Typ A 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2 A; 10 V⎓ 2 A; 12 V⎓ 1,5 A; 20 W Max. 

USB Typ C + USB Typ A 5 V⎓ 4 A; 20 W Max. 

Protokoll támogatás QC3.0/2.0, BC1.2, FCP, SCP, AFC, PE1.1+ 

Anyag PC (V0 tűzálló, UV-álló) 

Wi-Fi hálózát 802.11 b/g/n, 2,4 GHz (csak) 

Méretek 6,7× 8,0× 7,3 cm 

Frekvencia tartomány 2400 - 2483,5 MHz 

Max Wi-Fi adó teljesítmény 20 dBm 
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Fő jellemzők 
 

• Hangvezérlés  
• App Control  

• Ütemezett ellenőrzés  
• Családi megosztás  

• Energiafigyelés  
• 2 USB csatlakozó 

 

Az alkalmazással való párosítás módja 
 

• Nyissa meg a "Gosund" alkalmazást, és hozzon létre egy új Gosund-fiókot, vagy 
jelentkezzen be a meglévő fiókjába. 

• Kapcsolja be az intelligens csatlakozót, és a párosítási folyamat során helyezze a 

Wi-Fi router közelébe. 

• Nyomja meg és tartsa lenyomva a ON/OFF gombot 5 másodpercig. Engedje el a 

gombot, amikor a jelzőfény lassan villogni kezd. Ez azt jelzi, hogy a dugó hálózati 
párosítási üzemmódba lépett. 

• Csatlakoztassa okostelefonját az otthoni Wi-Fi hálózathoz. 

• A Gosund alkalmazásban koppintson a kezdőlap jobb felső sarkában található "+" 
ikonra egy új eszköz hozzáadásához. 

Az eszközt kétféleképpen adhatja hozzá: 

• Bluetooth automatikus felderítési mód (ajánlott) 

o Az alkalmazás kérheti, hogy kapcsolja be a Bluetooth és a Wi-Fi funkciót a 

telefonon. 

o Válassza ki a hozzáadni kívánt eszközt a Bluetooth-on keresztül felfedezett 

listából. 

o Adja meg a Wi-Fi hálózat nevét (SSID) és jelszavát. (Megjegyzés: Csak a 2,4 

GHz-es Wi-Fi hálózatok támogatottak). 

o A készülék automatikusan csatlakozik a hálózathoz. 

• "Slow Flash" üzemmód (AP - hozzáférési pont üzemmód) 

o Ha a Bluetooth-hálózat párosítása nem sikerül, használhatja a hálózati AP 

üzemmódot. 
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o Az alkalmazásban válassza ki az "SP6"-ot (általában a "Villanyszerelő" vagy 
hasonló kategória alatt található). 

o Adja meg a Wi-Fi hálózat nevét (SSID) és jelszavát (győződjön meg róla, 
hogy 2,4 GHz-es hálózatról van szó). 

o Válassza a "Lassú villogás" opciót az alkalmazásban, hogy megerősítse, 
hogy a készülék jelző LED-je lassan villog. 

o Kövesse az alkalmazás utasításait, és csatlakoztassa a telefon Wi-Fi-jét 
közvetlenül a készülék ideiglenes hotspot-hálózatához (jellemzően a 
"SmartLife-XXXX" vagy hasonló nevű hálózathoz). 

o Ha csatlakozott a hotspothoz, térjen vissza a Gosund alkalmazás 
felületére. Az alkalmazás automatikusan csatlakozik a routerhez, és 

befejezi a konfigurációs folyamatot. 

 

Reset 
 

• A csatlakozó gyári beállítások visszaállításához győződjön meg róla, hogy be van 
kapcsolva. Nyomja meg és tartsa lenyomva a ON/OFF gombot 5 másodpercig, 

amíg a csatlakozó LED-kijelzője villogni nem kezd. A visszaállítás sikeres, és a 
készülék párosítási módba lép. 

• Ha az aljzatot új Wi-Fi hálózati környezethez csatlakoztatja, először vissza kell 
állítania a gyári beállításokat, majd a fent leírt párosítási folyamat segítségével 
újra csatlakoztatnia kell az új hálózathoz. 

 

Fontos figyelmeztetések és óvintézkedések! 

• Tartsa ezt a terméket gyermekek és háziállatok elől elzárva. 

• Ez a termék kizárólag beltéri használatra készült. Ne használja nedves 

környezetben vagy kültéren. 

• Ne helyezze ezt a terméket fűtőberendezések, például mikrohullámú sütők vagy 
radiátorok közelébe. 

• Védje a terméket a következőktől:  

o Szélsőséges hőmérsékletek 

o Közvetlen napfény 

o Erős rázkódások vagy ütések 
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o Magas páratartalom és nedvesség 

o Gyúlékony gázok, gőzök és oldószerek 

• Ne próbálja meg saját maga szétszerelni, módosítani vagy javítani a készüléket. Ha a 

készülék meghibásodik, kérjen segítséget hivatalos szakemberektől. 

• Ne használja a készüléket, ha az már nem működik megfelelően, vagy láthatóan 
sérüléseket mutat. 

• Kerülje a készülék hosszabb ideig tartó tárolását rossz környezeti körülmények között. 

• Ne csatlakoztassa ezt a készüléket egy másik készülékhez (daisy-chaining). 

• Soha ne használjon agresszív tisztítószereket, például dörzsölő alkoholt vagy más vegyi 
oldatokat. Ezek az anyagok károsíthatják a burkolatot, vagy károsíthatják a termék 

működését. 

• Ezen a csatlakozón keresztül ne csatlakoztasson sorba eszközöket. 

• Ne takarja le a terméket használat közben. 

• A készülék csak akkor teljesen feszültségmentes, ha kihúzzák a konnektorból. 

 

Hogyan tölthetem le az alkalmazást? 
 

• 1. lehetőség: Keresse a "Gosund" kifejezést az Apple App Store-ban 

vagy a Google Play Store-ban. 

• 2. lehetőség: Szkennelje be a kézikönyvben található QR-kódot a telefon 

kamerájával, hogy közvetlenül a letöltési oldalra lépjen. 
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Kötelező hangalapú asszisztensek útmutatója 
 

(Wi-Fi megjegyzés) 

• Ez a készülék csak 2,4 GHz-es Wi-Fi-kapcsolatokat támogat. 

• A beállítási folyamat során győződjön meg arról, hogy a mobiltelefon és a Gosund 
készülék egyidejűleg ugyanahhoz a 2,4 GHz-es Wi-Fi hálózathoz csatlakozik. 

 

 

A Gosund készülékek csatlakoztatása az Alexához 
 

• Feltételes megjegyzés: 

o Kérjük, töltse le az Amazon Alexa alkalmazást, mielőtt folytatja a csatlakozást. 

o Győződjön meg róla, hogy az Amazon hangszóró (pl. Echo) sikeresen be 
van állítva, be van kapcsolva, és csatlakozik a Wi-Fi hálózathoz. 

1. módszer: Gyors kötés a Gosund APP segítségével 

o Győződjön meg róla, hogy a Gosund App frissítve van. 

o Nyissa meg a Gosund alkalmazást. 
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o Koppintson a "Én" ikonra (vagy a profilja részre), amely általában a jobb 

alsó sarokban található. 

o Válassza ki a "Harmadik fél hangszolgáltatások" lehetőséget (vagy egy 
hasonló nevű menüpontot az intelligens hangszórók összekapcsolásához). 

o Válassza az "Alexa" lehetőséget az elérhető szolgáltatások listájából. 

o Koppintson a "Bejelentkezés az Amazonnal" gombra, amely általában a 

képernyő alján található, ahogy a megfelelő képernyőképen látható. 

 

o Egy Amazon oldalra fog átirányítani. A képernyőképen látható "LINK" 
gomb megnyomásával erősítse meg, hogy engedélyezze a kapcsolatot a 
Gosund-fiókja és az Alexa között. 

 

o Kövesse a további utasításokat a kapcsolási folyamat befejezéséhez. Az 

Alexának ezután fel kell fedeznie a Gosund-eszközöket. 
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o Ha a kötési folyamat sikeres, a készülék Alexa hangutasításokkal vezérelhető. 

 

2. módszer: Képességek hozzáadása az Alexa APP-on keresztül 

• Nyissa meg az Amazon Alexa alkalmazást okostelefonján vagy táblagépén. 

• Navigáljon a főmenübe (gyakran a sarokban lévő ikonon keresztül érhető el). 

• Válassza ki a menüből a "Skills & Games" opciót, ahogy a mellékelt 
képernyőképen látható. 
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• Az Alexa alkalmazás "Skills & Games" (Képességek és játékok) részében 

koppintson a "Keresés" ikonra (általában egy nagyító). Írja be a "Gosund" szót a 

keresőmezőbe, ahogy a megfelelő ábrán látható. 

 

• Keresse meg a "Gosund" készséget a keresési eredmények között. Koppints rá, 

majd a képernyőképen látható módon koppints a "FELHASZNÁLHATÓSÍTÁS" 
gombra. 
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• Valószínűleg felkérést fog kapni a Gosund-fiók összekapcsolására. A kapcsolat 

engedélyezéséhez és a készség engedélyezéséhez adja meg a Gosund App 

bejelentkezési adatait (felhasználónév és jelszó), amikor azt kérik. Kövesse a 

fiókkapcsolási oldalon megjelenő utasításokat. 

 

• Miután engedélyezte a kapcsolatot (amint az az engedélyezés megerősítő 
képernyőjén látható), a készség engedélyezve lesz, és a fiókjához kapcsolódó 
Gosund-eszközöknek az Alexán keresztül vezérelhetőnek kell lenniük.  

• Mostantól az Alexa segítségével megkezdheti intelligens otthonának útját a 
Gosund készülékek vezérléséhez. 
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Eszközök csatlakoztatása a Google Assistanthoz 
 

• Megjegyzés: Csak a 2,4 GHz-es Wi-Fi hálózatok támogatottak ezen eszközök 
csatlakoztatásához. 

• Nyissa meg a Google Assistant vagy a Google Home alkalmazást okostelefonján 

vagy táblagépén, és jelentkezzen be Google-fiókjába. 

• Koppintson a fiókprofil ikonjára vagy nevére, amely általában az alkalmazás 

főképernyőjének jobb felső sarkában található. 

 

• A fiókbeállításokban navigáljon az eszközök kezelése szakaszhoz. Válassza ki az 

"Eszközök" opciót, ahogy a vonatkozó képernyőképen látható. 
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• Az eszközök hozzáadására szolgáló képernyőn keresse meg és válassza ki az 
"Intelligens otthoni eszköz összekapcsolása" lehetőséget (vagy a harmadik féltől 
származó szolgáltatások összekapcsolására szolgáló, hasonlóan megfogalmazott 

lehetőséget), amint az ábrán is látható. 

 

• Használja a kereső funkciót a Gosund szolgáltatás megtalálásához. Írja be a 
keresőbe a "Gosund" szót, és válassza ki a "Gosund smart" szolgáltatást a 
keresési eredmények közül, ahogy a képernyőképen látható. 

 

  



 

63 

• A rendszer felszólítja, hogy jelentkezzen be a Gosund-fiókjába a kapcsolat 

engedélyezéséhez. Adja meg a Gosund App fiókjához tartozó e-mail címet vagy 

telefonszámot és a jelszavát. Ezután koppintson a "Link most" lehetőségre, ahogy 
a képernyőképen látható. 

 

• A fiók sikeres összekapcsolása után megkezdheti az okosotthoni utazást a Google 

Assistant segítségével a Gosund-eszközök vezérléséhez. 

 

További források 

• További operatív videókért kérjük, olvassa be a mellékelt QR-kódot a telefon 

kamerájával. 
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GYIK (Gyakran Ismételt Kérdések) 
 

• Kérdés: Az intelligens csatlakozó offline-ként jelenik meg, vagy leválik a Wi-Fi 
hálózatról. 

• Válasz: 

o Ellenőrizze a hálózat stabilitását: Győződjön meg róla, hogy az otthoni 
Wi-Fi-kapcsolat stabil, a jel elég erős ott, ahol a csatlakozó található, és az 
útválasztó nincs túlterhelve túl sok csatlakoztatott eszközzel. 

o Hálózati berendezések újraindítása: Próbálja meg újraindítani a Wi-Fi 

routerét. 

o Tesztelés Hotspottal: Próbálja meg tesztként csatlakoztatni az intelligens 

csatlakozót a telefonja által létrehozott mobil Wi-Fi hotspothoz. Ha 

sikeresen csatlakozik a hotspothoz, a probléma valószínűleg az otthoni 
router konfigurációjával van. 

o Az intelligens csatlakozó alaphelyzetbe állítása: Nyomja meg és tartsa 
lenyomva az intelligens csatlakozó bekapcsológombját körülbelül 10 

másodpercig, amíg a jelzőfény villogni nem kezd (EZ üzemmód esetén 
gyorsan, AP üzemmód esetén lassan). Ezzel visszaállítja a dugót. 

o Eltávolítás és újbóli hozzáadás az App: Az eszköz eltávolítása a Gosund 

alkalmazásból:  

▪ Koppintson az alkalmazásban a készülék nevére. 

▪ Koppintson a jobb felső sarokban lévő ceruza ikonra (szerkesztés). 

▪ Görgessen lefelé, és válassza az "Eszköz eltávolítása" lehetőséget. 

▪ Válassza a "Kapcsolat megszakítása és adatok törlése" lehetőséget. 

o Újrakapcsolódás: Miután visszaállította a csatlakozót, és meggyőződött 
arról, hogy a jelzőfény villog, próbálja meg újra hozzáadni a készüléket az 
alkalmazáshoz a szokásos párosítási eljárással. 

o Továbbra is fennálló problémák: Ha a probléma a fenti lépések 
kipróbálása után is fennáll, fontolja meg az útválasztó újbóli elindítását, 

vagy ellenőrizze, hogy a dugó közelében nincs-e esetleges interferencia. 

• Kérdés: Az intelligens konnektor véletlenszerűen be- és kikapcsol. Mit kell 

tennem, hogy ezt megjavítsam? 

• Válasz: 

o Ellenőrizze a menetrendeket/időzítőket: Először is ellenőrizze a Gosund 
alkalmazásban, hogy nem állított-e be véletlenül olyan ütemezéseket, 
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időzítőket vagy automatizálási rutinokat, amelyek miatt a dugó be- vagy 

kikapcsolhat. 

o Tesztelés egy másik aljzatban: Próbálja meg az intelligens eszközt egy 
másik konnektorba dugni, hogy kizárja az aktuális aljzattal kapcsolatos 

problémákat. 

o Eltávolítás és újbóli hozzáadás: Ha a probléma továbbra is fennáll, és 

nincs aktív ütemezés, próbálja meg eltávolítani az eszközt az 

alkalmazásból, majd újra hozzáadni:  

▪ Koppintson az alkalmazásban a készülék nevére. 

▪ Koppintson a jobb felső sarokban lévő ceruza ikonra (szerkesztés). 

▪ Görgessen lefelé, és válassza az "Eszköz eltávolítása" lehetőséget. 

▪ Válassza a "Kapcsolat megszakítása és adatok törlése" lehetőséget. 

▪ Adja vissza a készüléket az alkalmazáshoz. 
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 
igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 
karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 
hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 
eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 
használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 
túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 
vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 
folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 
megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 

  



 

67 

EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

Ez a termék megfelel az Európai Uniós irányelv(ek) jogi követelményeinek. 

 

 

 

WEEE 
 

Ezt a terméket nem szabad normál háztartási hulladékként ártalmatlanítani az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 

2012/19/EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni 
az újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 
termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 
helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 
megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 
maga után. 
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen 

vor dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung 
zum späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. 

Wenn Sie Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den 

Kundenservice: www.alza.de/kontakt, www.alza.at/kontakt  

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

 

Was ist in der Box? 
 

● Intelligente Steckdose 

● Benutzerhandbuch 

 

Auf einen Blick 
 

 

1. Steckdosenleiste 

2. Netzstecker 

3. ON/OFF-Taste 

4. Schwer entflammbares Material 

5. USB-Anschlüsse (2) 

http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.de/kontakt
http://www.alza.cz/
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Spezifikationen 
 

Parametr Wert 

Modell SP6 

Eingang 230 V, 50/60 Hz 

Ausgang 16 A Max. 

USB-Ports 20W Max 

USB Type C 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2,22 A; 12 V⎓ 1,67 A; 20 W Max 

USB Type A 5 V⎓ 3 A; 9 V⎓ 2 A; 10 V⎓ 2 A; 12 V⎓ 1,5 A; 20 W Max 

USB Type C + USB Type A 5 V⎓ 4 A; 20 W Max 

Unterstützung für QC3.0/2.0, BC1.2, FCP, SCP, AFC, PE1.1+ 

Material PC (V0 feuerfest, UV-beständig) 

WLAN 802.11 b/g/n, 2.4GHz (nur) 

Abmessungen 6,7× 8,0× 7,3 cm 

Frequenzbereich 2400 - 2483,5 MHz 

Max. WLAN-Sendeleistung 20 dBm 
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Hauptmerkmale 
 

● Sprachsteuerung  
● App-Steuerung  

● Geplante Kontrolle  

● Familie Anteil  

● Energieüberwachung  
● 2 USB-Anschlüsse 

 

Wie man die App koppelt 
 

● Öffnen Sie die "Gosund"-App und erstellen Sie entweder ein neues Gosund-
Konto oder melden Sie sich bei Ihrem bestehenden Konto an. 

● Schalten Sie den Smart Plug ein und platzieren Sie ihn während des 

Kopplungsvorgangs in der Nähe Ihres Wi-Fi-Routers. 

● Halten Sie die EIN/AUS-Taste 5 Sekunden lang gedrückt. Lassen Sie die Taste los, 

wenn die Anzeigeleuchte langsam zu blinken beginnt. Dies bedeutet, dass der 
Stecker in den Netzwerk-Kopplungsmodus übergegangen ist. 

● Verbinden Sie Ihr Smartphone mit Ihrem heimischen Wi-Fi-Netzwerk. 

● Tippen Sie in der Gosund-App auf das "+"-Symbol in der oberen rechten Ecke der 

Startseite, um ein neues Gerät hinzuzufügen. 

Sie können das Gerät auf zwei Arten hinzufügen: 

● Bluetooth Auto-Discovery-Modus (empfohlen) 

o Die App kann Sie auffordern, Bluetooth und Wi-Fi auf Ihrem Telefon zu 

aktivieren. 

o Wählen Sie das Gerät, das Sie hinzufügen möchten, aus der Liste der über 

Bluetooth erkannten Geräte aus. 

o Geben Sie Ihren Wi-Fi-Netzwerknamen (SSID) und Ihr Passwort ein. 

(Hinweis: Es werden nur 2,4-GHz-Wi-Fi-Netzwerke unterstützt). 

o Das Gerät verbindet sich automatisch mit dem Netzwerk. 

● "Slow Flash"-Modus (AP - Access Point Mode) 

o Wenn die Kopplung mit dem Bluetooth-Netzwerk fehlschlägt, können Sie 

den AP-Netzwerkmodus verwenden. 
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o Wählen Sie in der App "SP6" (normalerweise unter der Kategorie 

"Elektriker" oder einer ähnlichen Kategorie zu finden). 

o Geben Sie Ihren Wi-Fi-Netzwerknamen (SSID) und Ihr Passwort ein (stellen 
Sie sicher, dass es sich um ein 2,4-GHz-Netzwerk handelt). 

o Wählen Sie die Option "Langsames Blinken" in der App, um zu bestätigen, 
dass die LED-Anzeige des Geräts langsam blinkt. 

o Befolgen Sie die Anweisungen der App, um das Wi-Fi Ihres Telefons direkt 
mit dem temporären Hotspot-Netzwerk des Geräts zu verbinden (in der 

Regel mit dem Namen "SmartLife-XXXX" oder ähnlich). 

o Sobald Sie mit dem Hotspot verbunden sind, kehren Sie zur Oberfläche 
der Gosund-App zurück. Die App verbindet sich automatisch mit dem 

Router und schließt den Konfigurationsprozess ab. 

 

Zurücksetzen 
 

● Um den Stecker auf die Werkseinstellungen zurückzusetzen, stellen Sie sicher, 

dass er eingeschaltet ist. Halten Sie die EIN/AUS-Taste 5 Sekunden lang gedrückt, 

bis die LED-Anzeige der Steckdose zu blinken beginnt. Das Zurücksetzen ist 

erfolgreich, und das Gerät wechselt in den Kopplungsmodus. 

● Wenn Sie die Steckdose mit einer neuen Wi-Fi-Netzwerkumgebung verbinden, 

müssen Sie zunächst die Werkseinstellungen wiederherstellen und dann die 
Verbindung mit dem neuen Netzwerk über den oben beschriebenen 

Kopplungsprozess erneut herstellen. 

 

Wichtige Warnhinweise und Vorsichtsmaßnahmen! 

● Bewahren Sie dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und 

Haustieren auf. 

● Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt. Verwenden 

Sie es nicht in feuchten Umgebungen oder im Freien. 

● Stellen Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Heizgeräten, wie 

Mikrowellenherden oder Heizkörpern, auf. 

● Schützen Sie das Produkt vor:  

o Extreme Temperaturen 

o Direkte Sonneneinstrahlung 
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o Starke Erschütterungen oder Stöße 

o Hohe Luftfeuchtigkeit und Nässe 

o Entflammbare Gase, Dämpfe und Lösungsmittel 

● Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu zerlegen, zu modifizieren oder zu 
reparieren. Wenn das Gerät eine Fehlfunktion aufweist, wenden Sie sich an 

autorisierte Fachleute. 

● Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert 

oder sichtbare Anzeichen von Schäden aufweist. 

● Vermeiden Sie es, das Gerät für längere Zeit unter schlechten 

Umgebungsbedingungen zu lagern. 

● Schließen Sie dieses Gerät nicht an ein anderes Gerät an (Daisy-Chaining). 

● Verwenden Sie niemals aggressive Reinigungsmittel, wie z. B. Reinigungsalkohol 

oder andere chemische Lösungen. Diese Substanzen könnten das Gehäuse 
beschädigen oder die Funktionalität des Produkts beeinträchtigen. 

● Schließen Sie über diesen Stecker keine Geräte in Reihe an. 

● Decken Sie das Produkt nicht ab, wenn es in Gebrauch ist. 

● Das Gerät ist nur dann völlig spannungsfrei, wenn es aus der Steckdose gezogen 
wird. 
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Wie kann ich die App herunterladen? 
 

● Option 1: Suchen Sie im Apple App Store oder Google Play Store nach "Gosund". 

● Option 2: Scannen Sie den in der Anleitung angegebenen QR-Code mit der 

Kamera Ihres Handys, um direkt zur Download-Seite zu gelangen. 

 

 

Leitfaden für verbindliche Sprachassistenten 
 

(Wi-Fi Hinweis) 

● Dieses Gerät unterstützt nur 2,4-GHz-Wi-Fi-Verbindungen. 

● Stellen Sie während der Einrichtung sicher, dass sowohl Ihr Mobiltelefon als auch 
das Gosund-Gerät gleichzeitig mit demselben 2,4-GHz-Wi-Fi-Netzwerk verbunden 

sind. 
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Verbinden von Gosund-Geräten mit Alexa 
 

● Hinweis zur Voraussetzung: 

o Bitte laden Sie die Amazon Alexa App herunter, bevor Sie mit der 

Verbindung fortfahren. 

o Stellen Sie sicher, dass Ihr Amazon-Lautsprecher (z. B. Echo) erfolgreich 

eingerichtet, eingeschaltet und mit Ihrem Wi-Fi-Netzwerk verbunden ist. 

Methode 1: Schnelles Binden über die Gosund APP 

o Stellen Sie sicher, dass Ihre Gosund App aktualisiert ist. 

o Öffnen Sie die Gosund App. 

 

o Tippen Sie auf das "Ich"-Symbol (oder Ihren Profilbereich), das sich 

normalerweise in der rechten unteren Ecke befindet. 

o Wählen Sie die Option "Sprachdienste von Drittanbietern" (oder einen 
ähnlich benannten Menüpunkt für die Verknüpfung von Smart Speakers). 

o Wählen Sie "Alexa" aus der Liste der verfügbaren Dienste. 

o Tippen Sie auf die Schaltfläche "Bei Amazon anmelden", die sich 

normalerweise am unteren Rand des Bildschirms befindet, wie im 
entsprechenden Screenshot gezeigt. 
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o Sie werden auf eine Amazon-Seite weitergeleitet. Bestätigen Sie die 
Verbindung zwischen Ihrem Gosund-Konto und Alexa, indem Sie auf die 

Schaltfläche "LINK" tippen, wie im Screenshot dargestellt. 

 

o Befolgen Sie alle nachfolgenden Aufforderungen, um den 

Verknüpfungsprozess abzuschließen. Alexa sollte dann Ihre Gosund-
Geräte erkennen. 
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o Sobald der Bindungsprozess erfolgreich abgeschlossen ist, kann Ihr Gerät 

über Alexa-Sprachbefehle gesteuert werden. 

 

Methode 2: Fähigkeiten über die Alexa APP hinzufügen 

● Öffnen Sie die Amazon Alexa App auf Ihrem Smartphone oder Tablet. 

● Navigieren Sie zum Hauptmenü (oft über ein Symbol in der Ecke erreichbar). 

● Wählen Sie die Option "Skills & Games" aus dem Menü, wie im beigefügten 
Screenshot gezeigt. (Pokračování kroků pro Metodu 2 bude pravděpodobně na další 
stránce manuálu) 

 

 



 

77 

● Tippen Sie im Bereich "Skills & Spiele" der Alexa-App auf das Symbol "Suchen" 

(normalerweise eine Lupe). Geben Sie "Gosund" in das Suchfeld ein, wie in der 

entsprechenden Abbildung gezeigt. 

 

● Suchen Sie die Fähigkeit "Gosund" in den Suchergebnissen. Tippen Sie darauf 

und dann auf die Schaltfläche "ZUR VERWENDUNG AKTIVIEREN", wie auf dem 

Screenshot dargestellt. 
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● Sie werden wahrscheinlich aufgefordert werden, Ihr Gosund-Konto zu 

verknüpfen. Geben Sie Ihre Anmeldedaten für die Gosund App (Benutzername 

und Passwort) ein, wenn Sie dazu aufgefordert werden, um die Verbindung zu 

autorisieren und den Skill zu aktivieren. Folgen Sie den Aufforderungen auf der 
Seite zur Verknüpfung des Kontos. 

 

● Sobald Sie die Verbindung autorisiert haben (wie im Bestätigungsbildschirm für 

die Autorisierung angezeigt), wird der Skill aktiviert, und Ihre mit Ihrem Konto 
verknüpften Gosund-Geräte sollten über Alexa steuerbar sein.  

● Jetzt können Sie Ihre Smart Home Reise beginnen und Alexa zur Steuerung Ihrer 

Gosund Geräte verwenden. 
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So verbinden Sie Geräte mit Google Assistant 
 

● Hinweis: Für den Anschluss dieser Geräte werden nur 2,4-GHz-Wi-Fi-Netzwerke 
unterstützt. 

● Öffnen Sie die Google Assistant- oder Google Home-App auf Ihrem Smartphone 

oder Tablet und melden Sie sich bei Ihrem Google-Konto an. 

● Tippen Sie auf das Symbol oder den Namen Ihres Kontoprofils, das sich 

normalerweise in der oberen rechten Ecke des Hauptbildschirms der App 
befindet. 

 

● Navigieren Sie in den Einstellungen Ihres Kontos zum Abschnitt für die 

Verwaltung von Geräten. Wählen Sie die Option "Geräte", wie im entsprechenden 
Screenshot dargestellt. 
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● Suchen Sie auf dem Bildschirm zum Hinzufügen von Geräten die Option "Ein 

Smart Home-Gerät verknüpfen" (oder eine ähnlich formulierte Option zum 

Verknüpfen von Drittanbieterdiensten) und wählen Sie sie aus, wie in der 

Abbildung hervorgehoben. 

 

● Verwenden Sie die Suchfunktion, um den Gosund-Dienst zu finden. Geben Sie 
"Gosund" ein und wählen Sie den Dienst "Gosund smart" aus den 

Suchergebnissen aus, wie im Screenshot gezeigt. 
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● Sie werden aufgefordert, sich bei Ihrem Gosund-Konto anzumelden, um die 

Verbindung zu autorisieren. Geben Sie die mit Ihrem Gosund App-Konto 

verknüpfte E-Mail-Adresse oder Telefonnummer und Ihr Passwort ein. Tippen Sie 

dann auf "Jetzt verbinden", wie im Screenshot gezeigt. 

 

● Sobald das Konto erfolgreich verknüpft ist, können Sie Ihre Smart Home Reise 

mit Google Assistant beginnen, um Ihre Gosund Geräte zu steuern. 

 

Zusätzliche Ressourcen 

● Für weitere Betriebsvideos scannen Sie bitte den mitgelieferten QR-Code mit der 

Kamera Ihres Handys. 
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FAQ (Häufig gestellte Fragen) 
 

● Frage: Der Smart Plug wird als offline angezeigt oder trennt die Verbindung mit 

dem Wi-Fi-Netzwerk. 

● Antwort: 

o Prüfen Sie die Netzwerkstabilität: Vergewissern Sie sich, dass Ihre Wi-Fi-

Verbindung zu Hause stabil ist, das Signal an der Stelle, an der sich der 
Stecker befindet, stark genug ist und Ihr Router nicht durch zu viele 

angeschlossene Geräte überlastet ist. 

o Starten Sie die Netzwerkausrüstung neu: Versuchen Sie, Ihren Wi-Fi-

Router neu zu starten. 

o Test mit Hotspot: Versuchen Sie testweise, den Smart Plug mit einem 
mobilen Wi-Fi-Hotspot zu verbinden, den Sie mit Ihrem Telefon 

eingerichtet haben. Wenn die Verbindung mit dem Hotspot erfolgreich ist, 

liegt das Problem wahrscheinlich an der Konfiguration Ihres Heimrouters. 

o Setzen Sie den Smart Plug zurück: Halten Sie die Einschalttaste am 

Smart Plug etwa 10 Sekunden lang gedrückt, bis die Anzeigeleuchte zu 

blinken beginnt (schnell für den EZ-Modus oder langsam für den AP-
Modus). Dadurch wird der Stecker zurückgesetzt. 

o Entfernen und erneutes Hinzufügen in der App: Entfernen Sie das 
Gerät aus der Gosund-App:  

▪ Tippen Sie auf den Gerätenamen in der App. 

▪ Tippen Sie auf das Bleistiftsymbol (Bearbeiten) in der oberen 

rechten Ecke. 

▪ Blättern Sie nach unten und wählen Sie "Gerät entfernen". 

▪ Wählen Sie "Verbindung unterbrechen und Daten löschen". 

o Verbinden Sie erneut: Nachdem Sie den Stecker zurückgesetzt und 

sichergestellt haben, dass die Anzeigeleuchte blinkt, versuchen Sie erneut, 
das Gerät über das Standard-Pairing-Verfahren zur App hinzuzufügen. 

o Anhaltende Probleme: Wenn das Problem nach dem Ausprobieren 

dieser Schritte weiterhin besteht, sollten Sie den Router erneut starten 
oder nach möglichen Störungen in der Nähe des Steckers suchen. 

● Frage: Der Smart Plug schaltet sich willkürlich ein und aus. Was sollte ich tun, um 
das zu beheben? 
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● Antwort: 

o Zeitpläne/Zeitgeber überprüfen: Überprüfen Sie bitte zunächst in der 

Gosund-App, ob Sie versehentlich Zeitpläne, Timer oder 
Automatisierungsroutinen eingestellt haben, die das Ein- oder 

Ausschalten des Steckers verursachen könnten. 

o An einer anderen Steckdose testen: Versuchen Sie, das Smart-Gerät an 

eine andere Steckdose anzuschließen, um Probleme mit der aktuellen 

Steckdose auszuschließen. 

o Entfernen und erneut hinzufügen: Wenn das Problem weiterhin besteht 

und keine Zeitpläne aktiv sind, versuchen Sie, das Gerät aus der App zu 

entfernen und es erneut hinzuzufügen:  

▪ Tippen Sie auf den Gerätenamen in der App. 

▪ Tippen Sie auf das Bleistiftsymbol (Bearbeiten) in der oberen 

rechten Ecke. 

▪ Blättern Sie nach unten und wählen Sie "Gerät entfernen". 

▪ Wählen Sie "Verbindung unterbrechen und Daten löschen". 

▪ Fügen Sie das Gerät wieder zur App hinzu. 

 

Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie 
von 2 Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 

Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie 

müssen den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte 

Anspruch nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 

bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und 

Service des Produkts. 
● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten 

Person oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, 

Reinigung mit unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 

Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, 
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Eindringen von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische 

Entladungsspannung (einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder 

Eingangsspannung und falsche Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie 

verwendet Netzteile usw. 
● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder 

Anpassungen vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der 

gekauften Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale 
Komponenten zu verwenden. 

 

EU-Konformitätserklärung 
 

Dieses Produkt entspricht den gesetzlichen Anforderungen der Richtlinie(n) der 

Europäischen Union. 

 

 

 

WEEE 
 

Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19/EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. Stattdessen 

muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen Sammelstelle 
für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass dieses 

Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen 

für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 

eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses Produkts verursacht werden könnten. 
Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder an die nächstgelegene Sammelstelle, um 

weitere Informationen zu erhalten. Die unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall 

kann gemäß den nationalen Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 


